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Linea Family Cooking Alluminio Linea Pentole per salsa pomodoro Alluminio

Family Cooking Line 
Aluminium
Pure aluminium 99% - guaranteed for foods
EEC regulation n° 1935/2004 and 
EN 601-602

Série Cuisine pour la famille alu-
minium
Aluminium pur 99% - garanti pour les 
aliments - Règlements CEE n° 1935/2004 et 
EN 601-602

Linie Kochen für die Familie 
Aluminium
Rein-Aluminium 99% - garantiert für 
Lebensmittel - EG-Richtlinie Nr. 1935/2004
und EN 601-602

Línea Family Cooking 
Aluminio
Aluminio puro 99% 
garantizado para alimentos -
Reglamento CEE n° 1935/2004 y EN 601-602

Line for tomato stockpots 
Aluminium
Pure aluminium 99% - guaranteed for foods
EEC regulation n° 1935/2004 and 
EN 601-602

Série marmites à 
sauce-tomates aluminium
Aluminium pur 99% - garanti pour les 
aliments - Règlements CEE n° 1935/2004 et 
EN 601-602

Linie für Tomatensoßetöpfe 
Aluminium
Rein-Aluminium 99% - garantiert für 
Lebensmittel - EG-Richtlinie Nr. 1935/2004
und EN 601-602

Línea ollas para salsa de 
tomate en Aluminio
Aluminio puro 99%
garantizado para alimentos -
Reglamento CEE n° 1935/2004 y EN 601-602

Art. 50
ROSTIERA RETTANGOLARE 
FINITURA OPACO 
ANGOLI TONDI SENZA COPERCHIO

Rectangular roasting plate, opaque finish - round angles without lid
Plat à rôtir rectangulaire, finissage opaque - angles ronds sans couvercle
Rechteckiger Bratform, mattiert, rundwinkeliger, ohne Deckel
Rustidera rectangular acabado opaco - angulos redondeados sin tapa

cm 26x20 32x23 35x26 40x29 45x30
h cm 5,5 5,5 5,5 5,5 5,5
Euro 8,45 9,68 11,43 14,52 25,34

Art. 50 bis
ROSTIERA RETTANGOLARE 
FINITURA OPACO 
ANGOLI TONDI CON COPERCHIO

Rectangular roasting plate, opaque finish, round angles with lid
Plat à rôtir rectangulaire, finissage opaque - angles ronds avec couvercle
Rechteckiger Bratform, mattiert, rundwinkeliger, mit Deckel
Rustidera rectangular acabado opaco angulos redondeados con tapa

cm 26x20 32x23 35x26 40x29 45x30
h cm 5,5 5,5 5,5 5,5 5,5
Euro 14,63 16,79 18,85 22,15 44,91

Art. 43
TORTIERA CONICA CON ANELLO

Conical cake-pan with ring • Tourtière conique avec anneau
Konische Kuchenform mit Ring • Tartera conica con asa movil

ø cm 16 18 20 22 24 26 28 30
h cm 4,5 4,5 4,5 4,5 5,5 5,5 6,5 7
Euro 4,84 5,15 6,49 6,70 7,73 8,65 9,79 11,02
ø cm 32 34 36 38 40
h cm 7 7,5 7,5 8 8
Euro 11,95 13,18 14,21 17,20 19,16

Art. 66
TORTIERA CILINDRICA CON ANELLO

Cylindric cake mould with ring • Tourtière cylindrique avec anneau
Zylindrische Kuchenform mit Ring • Tartera cilindrica con asa

ø cm 16 18 20 22 24 26 28 30
h cm 3 3,5 4 5 6 6,5 6,5 7
Euro 5,36 6,49 7,00 8,03 8,14 10,30 10,82 11,95
ø cm 32 34 36 38 40
h cm 7 7 7,5 7,5 8
Euro 12,46 16,07 17,92 18,33 22,15

Art. 53
BOLLILATTE

Milk kettle • Bouilloire à lait • Milchtopf • Hervidor leche

ø cm 10 12 14 16
h cm 5 6 7 7
lt 0,6 1 1,7 2,5
Euro 7,21 7,73 10,30 11,85

Art. 83 bis
COPERCHIO PER ROSTIERA
RETTANGOLARE - art. 50

Lid for rectangular roasting plate art. 50
Couvercle pour plat à rôtir art. 50
Deckel für Bratform Art. 50
Tapa para rustidera rectangular - art. 50

cm 26x20 32x23 35x26 40x29 45x30
Euro 6,39 7,42 7,73 7,93 19,78

Art. 53 bis
BOLLITORE IN ALLUMINIO PURO 
CON BECCO SALDATO 
LUCIDO AL PANNO

Pure alu kettle with welded spout 
Bouilloire en aluminium pur avec bec saudé, poli
Reiner Alu-Kessel mit Tülle, glatt
Hervidor aluminio puro brillante con pico soldado

ø cm 18 20 22 26
lt 2,5 3,5 4,5 8
Euro 12,88 15,66 17,10 46,35

Art. 86
FORNETTO PER DOLCI 
COMPLETO DI COPERCHIO 
E PIASTRA IN FERRO

Bake-stove with lid and iron grid
Four à gâteaux, avec couvercle et plaque en fer
Brennofen für Kuchen mit Deckel und Eisenplatte
Hornillo para postres con tapa y plancha hierro

ø cm 26 28 fondello singolo
Euro 18,33 21,22 1,50

Art. 89
ASPARAGERA 
O ZAMPONIERA 
CON CESTELLO E COPERCHIO

Asparagus or zampone pot with basket
and lid • Marmite à asperges ou zampone
avec panier et couvercle
Spargel-oder Zamponetopf mit Korb und Deckel
Hervido cilindrico para esparragos con cestillo y tapa

ø cm 16 h cm 24 Euro 41,61

Art. 90
SPAGHETTIERA CON COLAPASTA
INTERNATO E COPERCHIO

Spaghetti saucepot with colander and lid
Marmite à spaghetti avec passoire et couvercle
Spaghettitopf mit Innenseiher und Deckel
Conjunto cuecepastas, escurridera y tapa

ø cm 22 h cm 23 lt 7,5 Euro 33,68

Art. 211
PENTOLINO LATTE FINITURA  OPACO 
CON COPERCHIO

Milk pot, opaque finish with lid
Pot au lait, finissage opaque avec couvercle
Milchtöpfchen, mattiert, mit Deckel
Pote leche acabado opaco con tapa

ø cm 10 12 14 16 18
h cm 10 12 14 16 18
lt 0,6 1,3 1,7 2,5 4,5
Euro 7,73 8,14 10,51 12,05 13,91

Art. 80
SECCHIO LATTE FINITURA OPACO

Milk bucket, opaque finish
Seau à lait, finissage opaque
Milcheimer, mattiert • Cubo leche acabado opaco

lt 8 10 12 15 20
h cm 22 24 28 30 33
Euro 26,99 28,84 32,55 38,63 55,93

Art. 85/SC
SCOLAPOMODORO
(DA INSERIRE NELLE PENTOLE
POMODORO
ART. 85 BIS E ART. 03)

Tomato colander (for tomato stockpots art. 85 bis and art. 03)
Passoire à tomate (pour marmites à tomates art. 85 bis et art. 03)
Tomatenseiher (für Tomatentöpfe Art. 85 bis und 03)
Escurretomate (para uso con ollas tomate art. 85 Bis e art. 03)

ø cm 32 36 40 46 50
h cm 30 34 38 44 49
Euro 36,98 45,42 58,71 76,53 92,08

Art. 85 b/C
TIPO NORD (PENTOLA) 
COMPRESO
COPERCHIO PESANTE, 
MANIGLIE ALLUMINIO 
E PONTICELLO ALLUMINIO

North type (stockpot) with heavy lid, alu handles and loop handle
Type nord (marmite) avec couvercle lourd, anses et poignée en aluminium
Nordtopf mit Schwerdeckel, Alugriffen und Alugegengriff
Tipo nord olla con tapa pesada, asas aluminio y puente aluminio

ø cm 32 34 36 38 40 46 50
h cm 32 34 36 38 40 46 50
lt 25 31 36,5 43 50,2 76,5 98
Euro 36,98 40,38 45,42 52,74 58,71 79,00 92,08

Art. 85/S
TIPO SUD (CALDAIA) 
SENZA COPERCHIO PESANTE, 
MANIGLIE ALLUMINIO

South type (cauldron) alu handles, no heavy lid
Type sud (cuve) sans couvercle lourd, anses en aluminium
Südkessel ohne Schwerdeckel, Alugriffen
Tipo sud caldero sin tapa con asas aluminio

ø cm 36 40 46 50 60
h cm 23 23 34 34 34
lt 23 29 56 66,7 96
Euro 28,22 31,72 39,55 45,01 55,93

Art. 85/C
TIPO SUD (CALDAIA) 
COMPRESO
COPERCHIO PESANTE, 
MANIGLIE ALLUMINIO
E PONTICELLO ALLUMINIO

South type (cauldron) with heavy lid, alu handles and loop handle
Type sud (cuve) avec couvercle lourd, anses et poignée en aluminium 
Südkessel mit Schwerdeckel, Alugriffen und Alugegengriff
Tipo sur caldero con tapa pesada, asas aluminio y puente aluminio

ø cm 36 40 46 50 60
h cm 23 23 34 34 34
lt 23 29 56 66,7 96
Euro 38,32 43,78 57,06 63,65 77,35

Art. 85 b/S
TIPO NORD (PENTOLA) 
SENZA COPERCHIO PESANTE, 
MANIGLIE ALLUMINIO

North type (stockpot), alu handles, no heavy lid
Type nord (marmite) sans couvercle lourd, anses en aluminium 
Nordtopf ohne Schwerdeckel, Alugriffen 
Tipo nord olla sin tapa, con asas aluminio

ø cm 32 34 36 38 40 46 50
h cm 32 34 36 38 40 46 50
lt 25 31 36,5 43 50,2 76,5 98
Euro 29,77 31,72 35,02 41,30 46,45 58,50 72,62

Art. 207/CA
CAVAGNOCCHI

Gnocchi strainer
Petite passoire à gnocchi
Schöpflöffel für Klöße
Espumadera para “gnocchi”

h cm 50
Euro 9,94

Art. 03/C
PENTOLA PICCOLA COMUNITÀ 
COMPRESO 
COPERCHIO PESANTE 
MANIGLIE E PONTICELLO 
ALLUMINIO
(SPESS. DA 20/10 A 26/10)

Stockpot for small communities, heavy lid, alu handles 
and loop handle (thickness from 20/10 to 26/10)
Marmite petite communauté, couvercle lourd, anses et 
poignée en aluminium (épaisseur de 20/10 à 26/10)
Suppentopf für kleine Gemeinschaft, mit Schwerdeckel, 
Griffen und Alugegengriff (Dicke von 20/10 bis 26/10)
Olla pequena comunidad cono tapa pesada asase y puente 
aluminio (Espesor de 20/10 hasta 26/10)

ø cm 32 34 36 38 40
h cm 30 32 34 36 38
lt 24 29 35 40 48
Euro 66,02 73,64 78,49 81,58 85,18
ø cm 46 50 55 60
h cm 44 49 53 58
lt 73 94 126 164
Euro 107,33 112,27 199,20 250,70

Art. 142
PENTOLA A GRADINO 
CON COPERCHIO

Deep rim saucepan with lid
Casserole à étage avec couvercle
Abgestufter Topf mit Deckel
Olla en escalón con tapa

ø cm 28 30 32 36 40
h cm 29 30 32 34 37
Euro 33,30 37,90 42,30 47,60 63,70

Per cottura
a gas
gas

Per cottura 
elettrica
electric

Per cottura
radiante
radiant

Per cottura
a gas
gas

Per cottura 
elettrica
electric

Per cottura
radiante
radiant

Alluminio puro 99%
garantito per alimenti
Decreto D.M. 18 aprile 2007 n° 76

Alluminio puro 99%
garantito per alimenti
Decreto D.M. 18 aprile 2007 n° 76
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Linea Family Cooking Alluminio antiaderente 
con rivestimento Teflon® Select

Linea Family Cooking Rame

Family Cooking Line non-stick Alu-
minium with Teflon® Select coa-
ting

Série Cuisine pour la famille 
aluminium anti-adhésif avec 
revêtement Teflon® Select

Linie Kochen für die Familie 
Aluminium Antihaftbeschichtung
mit Überzug aus Teflon® Select

Línea Family Cooking Aluminio
antiadherente 3 mm con 
recubrimiento Teflon® Select

Family Cooking Line Copper Série Cuisine pour la famille
cuivre

Linie Kochen für die Familie
Kupfer 

Línea Cobre Family Cooking

Art. 10/B
TEGAME 
CON 2 MANIGLIE INOX
IMBALLO STANDARD DA  PZ. 6

Omelette pan, 2 s/s handles
Plat rond, 2 anses en acier inox
Pfanne 2 Edelstahlgriffe
Paellera 2 asas inox

ø cm 20 24 28 32 36 40
h cm 5,5 6,5 7 7,5 8 8,5
Euro 19,98 22,56 27,60 33,99 39,35 45,22

Art. 11/Bis
PADELLA  SVASATA ALTA 
UN MANICO INOX
IMBALLO STANDARD DA  PZ. 6

Sauté pan, 1 s/s handle
Sauteuse, 1 manche en acier inox
Ausgestellte hohe Sauteuse 1 Edelstahlstiel
Sartén ensanchada mango inox

ø cm 20 24 28 32 36 40
h cm 5,5 6,5 7 7,5 8 8,5
Euro 19,98 22,56 27,60 33,99 39,35 45,22

Art. 11/BB
PADELLA SVASATA BASSA 
UN MANICO INOX
IMBALLO STANDARD DA  PZ. 6

Low sauté pan, 1 s/s handle
Sauteuse, 1 manche en acier inox
Ausgestellte Sauteuse 1 Edelstahlstie
Sartén ensanchada baja mango inox

ø cm 20 24 28 32 36 40
h cm 4,5 5 5 5 5,5 6
Euro 19,16 21,42 26,16 32,45 37,80 43,67

Art. 29/M
COPERCHIO

Lid • Couvercle • Deckel • Tapa

ø cm 18 20 22 24 26 28 32
Euro 21,42 25,20 30,35 35,07 40,53 43,16 52,40

Art. 4/M bis
CASSERUOLA ALTA 
CON 2 MANIGLIE

Saucepot, 2 handles • Faitout, 2 anses
Kochtopf 2 Griffe • Cacerola alta 2 asas

ø cm 18 20 22 24
h cm 9 10 10,5 12
Euro 68,36 85,26 94,08 106,47

Art. 4/M
CASSERUOLA
CON 2 MANIGLIE

Saucepot, 2 handles
Faitout, 2 anses
Brattopf 2 Griffe
Cacerola 2 asas

ø cm 18 20 22 24 26 28
h cm 7,50 7,50 7,50 8 8 8
Euro 62,58 77,70 83,90 94,08 104,79 116,24

Art. 5/M
CASSERUOLA
1 MANICO

Saucepan, 1 handle • Casserole, 1 manche
Stielkasserolle • Cacerola 1 mango

ø cm 14 16 18 20
h cm 8 8,5 9 10
Euro 43,58 50,61 59,96 75,50

Art. 10/MC
TEGAME
2 MANIGLIE +
COPERCHIO

Omelette pan, 2 handles and lid
Plat rond, 2 anses et couvercle
Pfanne 2 Griffe und Deckel
Paellera 2 asas con tapa

ø cm 24 28 32 36
h cm 5,5 6,5 7,5 8,5
Euro 106,05 133,14 163,70 193,94

Art. 11/M
PADELLA
1 MANICO

Frypan, 1 handle
Poêle à frire, 1 manche
Bratpfanne, 1 Stiel
Sarten 1 mango

ø cm 20 24 28 32
h cm 5,5 5,5 5,5 6,3
Euro 49,77 59,96 81,27 98,07

Art. 44/M
PAIOLO CON MANICO
ARCO

Polenta pot, bowed handle
Chaudron, manche arqué
Polentetopf mit bogenförmigem Stiel
Caldero con mango arco

ø cm 22 24 26 28 30 32
h cm 13,50 13,50 14,30 16 16 17
Euro 34,23 41,48 48,63 54,81 61,74 68,88

Art. 65/M
PAIOLO
CON MANICO
LEGNO

Polenta pot, wooden handle • Chaudron, manche en bois
Polentetopf mit Holzstiel • Caldero mango madera

ø cm 18 20 22 24 26
h cm 10 11,50 13,50 13,50 14,30
Euro 33,18 34,44 37,38 42,53 53,97

Per cottura
a gas
gas

Per cottura 
elettrica
electric

Per cottura
radiante
radiant

Per cottura
a gas
gas

Per cottura 
elettrica
electric

Per cottura
radiante
radiant
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Linea Family Cooking Pasticceria antiaderente

Family Cooking Line Pastry Série Cuisine pour la famille
Pâtisserie

Linie Kochen für die Familie
Gebäck

Línea Family Cooking 
Reposteria

Art. 37/LE
CIAMBELLONE
CON TUBO

Big savarin mould with tube
Gros savarin avec tube • Grosskranzkuchen mit Loch • Molde savarin

ø cm 22 24 26 28
(**) (**) (**) (**)

Euro 6,90 7,63 8,76 8,96

Art. 43/LE
TORTIERA

Cake mould • Tourtière
Kuchenform • Tartera

ø cm 16 18 20 22 24 26 28 30
(**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**)

Euro 3,40 3,51 3,61 4,02 4,23 4,64 5,15 5,57

Art. 43/TU
CIAMBELLA CON TUBO

Savarin mould with tube • Savarin avec tube
Kranzkuchen mit Loch • Molde savarin bajo

ø cm 16 18 20 22 24 26 28 30
(**) (**) (**) (**) (**) (**) (**) (**)

Euro 4,54 4,64 4,85 5,05 5,36 5,67 6,80 6,90

Art. 35/LE
STAMPO BUDINO CON TUBO

Pudding mould with tube • Dariole avec tube
Puddingform mit Loch • Molde savarin

ø cm 7 10 12 14 16 18 20 22
(***) (***) (*) (**) (**) (*) (*) (*)

Euro 2,89 3,30 4,12 4,23 5,98 6,29 7,01 7,42

Art. 435
STAMPO BUDINO CON BUSSOLOTTO

Pudding mould with tube • Dariole avec tube
Puddingform mit Loch • Molde savarin

ø cm 14 16 18 20 22
h cm 6,5 6,8 7,5 7,8 8

(**) (**) (**) (**) (**)

Euro 4,02 4,23 4,54 5,05 5,36

Art. 436
STAMPO BUDINO SENZA BUSSOLOTTO

Pudding mould without tube • Dariole sans tube
Puddingform ohne Loch • Molde savarin

ø cm 14 16 18 20 22
h cm 6,5 6,8 7,5 7,8 8

(**) (**) (**) (**) (**)

Euro 3,36 3,61 3,92 4,43 4,83

Art. 432
FORNETTO DOPPIO CON 2 MANICI

Double frypan, 2 handles • Poêle doubles, 2 manches
Doppelpfanne, 2 Stiele
Hornillo doble con 2 mangos

ø cm 24 26 28
h cm 9,8 10,5 11

(*) (*) (*)

Euro 16,93 18,43 20,46

Art. 438
FORMA PER PLUMCAKE

Plumcake mould • Moule à plum-cake
Plumcakeform • Molde cake

cm 26x10
h cm 10

(**)

Euro 5,77

Art. 437
CIAMBELLA

Savarin mould • Savarin
Kranzkuchen • Molde savarin 

ø cm 22 24 26 28
h cm 6 6,5 7 7

(**) (**) (**) (**)

Euro 6,29 7,11 10,41 11,85

Art. 450
LASAGNERA 
CON 2 MANIGLIE SNODATE

Lasagne roasting pan, 2 folding handles
Bac à lasagne, 2 anses tombantes
Lasagnepfanne, 2 Fallgriffe • Rustidera 2 asas moviles

cm 25x18,5 30x22 35x25 40x28
h cm 5,5 6 6,2 6,2

(*) (*) (*) (*)

Euro 7,79 9,45 11,58 18,44

Art. 111 bis p
PADELLA DA SALA ANTIADERENTE 
CON 1 MANICO PLASTICO

Non stick serving pan, 1 bakelite handle
Poêle à servir anti-adhésive, 1 manche en bakélite
Antihafte Servierpfanne 1 Bakelitesstiel
Sartén salon antiadherente mango plastico

ø cm 20 22 24 26 28 30 32
h cm 4,7 4,7 5 5,1 5,2 5,3 5,6

(*) (*) (*) (*) (*) (*) (*)

Euro 9,89 11,33 14,11 15,35 16,69 18,75 20,50

Art. 30/LE
STAMPO BUDINO SENZA TUBO

Pudding mould without tube • Dariole sans tube
Puddingform ohne Loch • Molde savarin sin tubo

ø cm 7 10 12 14 16 18 20 22
(***) (***) (*) (**) (**) (*) (*) (*)

Euro 2,17 2,27 2,89 3,09 4,02 4,54 5,05 5,26

(*)Confezione da 12 pezzi • (**) Confezione da 24 pezzi • (***) Confezione da 48 pezzi

Tabella comparativa centimetri - pollici (cms - inchs)
poiché 1 inch = 2,54 cm - formiamo alcune 
comparazioni delle misure più comunemente 
utilizzate nel commercio del pentolame

Tabella comparativa delle due più utilizzate scale di misurazione 
delle temperature cioè: gradi Centigradi e gradi Fahrenheit

GRADI CENTIGRADI C° - 40 - 18 - 4 0 100

GRADI FAHRENHEIT F° - 40 + 0,4 + 24,8 32 212

CONDUTTIVITÀ TERMICA
È la predisposizione che i materiali hanno 

a farsi attraversare in modo uniforme e veloce da varia-

zioni di temperatura. 

Ad esempio un cucchiaino d’argento immerso in una taz-

zina di caffè bollente dopo pochi istanti scotta, mentre se

fosse d’acciaio inox rimarrebbe freddo.

Tale predisposizione si esprime mediante 

la formula W/m°K ed è amplificata 

dallo spessore; la seguente tabella mostra 

le differenze tra alcuni materiali:

GUIDA ALLA SCELTA DEL MATERIALE:
GUIDA ALLA SCELTA DEL MATERIALE:

Prima di prendere in esame i differenti tipi di materiale comunemente utilizzati per recipienti destinati alla cottura di alimenti, 
è importantissimo e determinante ricordare due concetti:

Before considering the different materials commonly used to make utensils suitable for cooking food, it is fundamental to know the two concepts:

PESO SPECIFICO
Semplificando, si può dire che il peso

specifico di un materiale è uguale al peso 

di 1 cm3 di tale materiale, avendo come misura 

di riferimento convenzionale il peso di 1 cm3

di acqua distillata che - alla temperatura di 4° - 

è pari ad 1 grammo. Ad esempio 1 cm3

di alluminio pesa 2,7 grammi mentre 1 cm3

di acciaio inox pesa 7,8 grammi: il che significa che a parità

di spessore e di misure 

un recipiente di acciaio inox pesa tre volte 

rispetto ad uno di alluminio.

MATERIALE Material W/M°K

ARGENTO Silver 420

RAME Copper 392

ORO Gold 295

ALLUMINIO Aluminium 225

FERRO Iron 60

ACCIAIO INOX Stainless Steel 16

VETRO DA FUOCO Pyrex glass 0,95

TERRACOTTA Terracotta 0,80

MATERIALE PESO SPECIFICO

TERRACOTTA Terracotta 2.2

PIROFILA Pyrex glass 2.3

ALLUMINIO Aluminium 2.7

FERRO Iron 7.8

ACCIAIO INOX Stainless Steel 7.8

RAME Copper 8.9

ARGENTO Silver 10.5

ORO Gold 16,7

THERMAL CONDUCTIVITY:
The ability of the material to transmit heat in a uni-
form and rapid way. 
The heat distributes due to temperature differences.
For instance, a silver spoon placed in a hot coffee cup
will become hot in a very short time. The same spoon
in stainless steel will feel cold after the same amount
of time as the silver spoon.
Thermal conductivity is determined in W/m*K. Table 1
shows the differences for the different materials.

SPECIFIC GRAVITY:
We define this concept as the ratio of the mass of a
solid or a liquid to the mass of an equivalent volume
of distilled water at 4*C. Table 2 shows the different
ratios for the materials. For instance, the pot of stain-
less steel is almost 3 
times heavier than the aluminum pot.  

Ø CM 16 20 24 28 32 36 40 45 50

Ø INCH 6,3 7,8 9,4 11 12,6 14,2 15,7 17,7 19,7

Le misure espresse sono indicative e soggette a variazioni senza preavviso.

We reserve the right to alter at any time the technical specifications without notice, 
whenever circumstances shall so demand.

Nous nous réservons le droit de modifier à tout moment les spécifications tecniques, 
si la situation l’exige.

Wir behalten uns das Recht vor, die technischen Spezifikationen jederzeit zu ändem, 
sofern es die Lage erfordert.

CONDIZIONI GENERALI E TERMINI DI VENDITA IN ITALIA
1. Gli ordini sono soggetti ad approvazione della Baldassare Agnelli S.p.A.
2. I prezzi si intendono I.V.A. esclusa.
3. Ordine minimo euro 100,00.
4. Imballo standard gratuito.
5. Si accettano reclami solo per iscritto ed entro 8 giorni dal ricevimento della merce.
6. Eventuali ritorni di merce saranno accettati solo previa nostra autorizzazione ed alle seguenti 

condizioni:
a) resa porto franco nostro stabilimento;
b) in caso di responsabilità della Baldassare Agnelli S.p.A., la merce verrà sostituita, resa franco 
domicilio cliente;
c) in caso di responsabilità del Cliente, la Baldassare Agnelli S.p.A. provvederà all’addebito del 15% del
prezzo netto per costi di gestione reso, disimballo, ispezione, reimballo e stoccaggio;
d) per prodotti resi per riparazione, le spese di spedizione e rispedizione, sono a carico dell’acquirente.

7) Servizio spedizione rapida consegna in 24/48 ore in tutta Italia per merce inferiore a kg 30 e a m3 0,28
con addebito di 15 euro in fattura per trasporto.



NOTE






